
SERVICE SCHEDULE 
 

WEEKDAYS: MONDAY–FRIDAY 9:00AM or 7:30PM TBA 
 

SATURDAY:  4:00PM (Vigil Sunday-Eng) 
 

SUNDAY:   8:30 AM; 10:30 AM (Ukrainian) 
 

CONFESSIONS  are heard before each Divine Liturgy by req. 
Baptism – Arrangement for baptism to be made Personally at 
the Parish Office. Please call rectory for an appointment. 
 

Marriage – Arrangements for marriage are to be made at least 
6 months prior to the Wedding date. 
Please call rectory for an appointment. 
 

Sick Calls – To arrange for Sacraments for the elderly and  
sick at home, please call Parish Office. 
Please advise the rectory of any hospitalization. 
 

Bulletin Notices – Notices for the bulletin must be e-mailed or 
in writing by Wednesday @8PM to be included in that week’s bulletin. 
 

Stewardship – Remember St. Michael’s Ukrainian Catholic Church  
in your will. 
 

Office hours – by Appointment Only! Please Call 860-525-7823 
 

Special Share in the Eucharist *– bread & wine offered for a day, 
week, month, or year. Donations: one week - $20. Donors/intentions 
will be listed.  
 

Eternal Light *– offering to light for a week $10.00. 
Altar Candles *- offering to light for a week $10.00. 
 

Bulletin Sponsorship* - $5 per week 
 

Ukra=ns;ka Katolyc;ka Cerkva 
Sv. Arxystratyha Myxa=la 

 

     St. Michael The Archangel 
      Ukrainian Catholic Church 

 

125-135 Wethersfield Ave., Hartford, CT 06114 
Rectory (860)-525-7823; School (860)-547-0858; 

E-mail: st_michael@comcast.net (private intentions)  
   contact@smucc.org (general inquiries) 

Online Bulletins, Announcements & More: www.smucc.org 

 

Very Rev. Pawlo Martyniuk    o. Pavlo Martynqk 

Trustees: Volodymyr Levytsky and Vasyl Povroznyk 
Children's First Holy Communion Program Director: Irene Bobriwnyk 

 

 
  
  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
            

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
                        

 
 

 

SLAVA ISUSU XRYSTU! 
PRAISED BE JESUS CHRIST! 

 
 

 

February 8, 2026 
    

  
 

NEDIL| M#|SOPUSNA   �   SUNDAY of MEATFARE 

Tone 2  Ap./Ep. 1Kor/1Cor 8:8-9:2. Wv./Gospel  Mt./Mt. 25:31-46 
 

 



                              NEDIL| M#|SOPUSNA   �   SUNDAY of MEATFARE 

                                      Tone 2  Ap./Ep. 1Kor/1Cor 8:8-9:2. Wv./Gospel  Mt./Mt. 25:31-46 

  Sat.    02/07    4:00PM    Stefania SZAHAJ,(40th Day Memorial) – req. by Szahaj family     
  Sun.   02/08    8:30AM    Божественнa Літургія в наміренні парафіян * Pro Populo      
                        10:30AM    Zofia KAPIJ,(40th Day Memorial) – req. by Myron Kolinsky   
 

 Коли прийдеш, Боже, на землю зо славою і затрепече все, а ріка вогненна 
  потече перед судищем, і книги розгортаються, і таємне з’являється, – 
    тоді ізбав мене від вогню невгасимого і сподоби мене праворуч тебе 
                стати, Судде найправедніший.   (Кондак М’ясопусної неділі 

                        NEDIL| SYROPUSNA     SUNDAY of CHEESEFARE 

                      NEDIL| VSEPRO~ENN|  �  FORGIVENESS SUNDAY 

                           Tone 3  Ap./Ep. Rym. /Rom. 13:11-14:4. Wv./Gospel  Mt./Mt. 6:14-21 

 Sat.  02/14  4:00PM    For Parishioners * Pro Populo      
                                                (A Rite of Forgiveness will follow.)  

 Sun. 02/15  8:30AM  Bohdan KRASIJ – req. by Eugene & Lana Babij      
                                            (?yn vzawmnoho pro`en\.)   
                   10:30AM  Anna NAKONECZNYJ,(3rd Anniversary) – req. by Liudmila Galai  
                                           (?yn vzawmnoho pro`en\.)  
                     12:30PM   Baptism 

 "Засіяла Твоя благодать, Господи, засіяло просвічення душ наших. Ось час сприятливий, 
ось час покаяння! Відложім діла тьми та одягнімся у зброю світла, щоб, перепливши 

велике море посту, ми осягнули тридневне воскресення, Господа і Спаса нашого Ісуса 
Христа, який спасає наші душі".       СТИХИРА З ВЕЧІРНЬОЇ СИРНОЇ НЕДІЛІ 

PO?ATOK VELYKOHO SV|TOHO POSTU  �  THE BEGINNING OF GREAT LENT 

 

   1-‘a NEDIL|  VELYKOHO POSTU    1ST SUNDAY of the GREAT FAST 

                           Nedil\ pravoslavi\  �  Sunday of Orthodoxy 

  Divine Liturgy of St. Basil the Great  Bo]estvenna Liturhi\ Sv. Vasyli\ Velykoho 

                     Tone 4  Ap./Ep. Wv./Heb. 11:24-26,32-12:1-2. Wv./Gospel  Iv./Jn. – 1: 43-51 
 

Sat.   02/21   4:00PM     For Parishioners * Pro Populo          
                                                   Following the Ambon Prayer – BLESSING OF THE ICONS    

Sun.  02/22   8:30AM      Божественнa Літургія за перемогу українського народу над загарбником 
                                    Divine Liturgy for the victory of the people of Ukraine over invaders  
                                       on the fourth year of Russia’s full-scale genocidal war against Ukraine. 

                                       Pomynal;na panaxyda za polehlyx hero[v-zaxysnykiv    
                                       Pisl\ zaamvonno[ molytvy - BLAHOSLOVENN| IKON                                                
                 10:30AM    ZA POLEHLYX HER+V MAJDANU TA UKRA+NY   
                                      Pomynal;na panaxyda za polehlyx hero[v-zaxysnykiv ta cyvil;nyx       
                                        ]ertv u чутверту ri/nycq zaharbnyc;ko[ vijny rosi[ v Ukra[ni 

02/09   Monday There is no offered intention        
02/10  Tuesday There is no offered intention         
02/11 Wednesday  Aliturgical day 
02/12 Thursday There is no offered intention       
02/13 Friday Aliturgical day 
02/14 Saturday There is no offered intention          

02/16 Monday  Note: A day of abstinence from both meat & dairy products. 
        STROHYJ PIST! Zder]uvatys\ vid m#\snyx j molo/nyx strav 

02/17 Tuesday Aliturgical day 
02/18 Wednesday Aliturgical day 
02/19 Thursday Aliturgical day 
02/20 Friday 7:00PM   STATIONS OF THE CROSS / XRESNA DOROHA   
02/21 Saturday There is no offered intention 



 

             WELCOME to Our Visitors and Guests 

We welcome you to our community. We are honored and pleased with your participation 
in the Divine Liturgies.  We invite you to raise your hearts, minds, and bodies to praise 
God.  All Catholics may receive Holy Communion. Orthodox Faithful may also receive 
Holy Communion (Canon 671). If you have any questions or want to join our community, 
please see Fr. Pawlo Martyniuk. 
 

PRAYER FOR OUR COUNTRY 
 

"Almighty God, bless our nation and make it true to the ideas of freedom 
and justice and brotherhood for all who make it great. Guard us from war, 
from fire and wind, from compromise, fear, and confusion. Be close to our 
president and our statesmen; give them vision and courage as they ponder 
decisions that affect peace and the future of the world. Make me more 
deeply aware of my heritage, realizing not only my rights but also my duties 
and responsibilities as a citizen. Make this great land and all its people know clearly Your will, that 
they may fulfill the destiny ordained for us in the salvation of the nations, and the restoring of all 
things in Christ. Amen."    

 Молитва за Україну 
 

Боже Великий, Боже Всесильний! Ми, грішні діти Твої, у покорі сердець наших приходимо 

до Тебе і схиляємо голови наші. Отче! Прости провини наші та провини батьків, дідів і прадідів 

наших. Прийми нині, благаємо Тебе, щиру молитву нашу і подяку нашу за безмежне 

милосердя Твоє до нас. Вислухай наші молитви і прийми благання сердець 

наших. Благослови нашу Батьківщину Україну, долю та щастя їй дай. 

Премилосердний Господи, усім, хто вдається до Тебе з благанням, милість Твою 

подай.  Благаємо Тебе, Боже, за братів і сестер наших, за вдовиць, за сиріт, за 

калік і немічних, і за тих, хто Твого милосердя та допомоги Твоєї потребують. 

З’єднай нас усіх в єдину велику Христову сім’ю, щоб усі люди, як брати, 

славили величне ім’я Твоє завжди, і нині, і повсякчас, і на віки віків. 
 

�  SERDE?NO VITAWMO vsix naшyx parafi\n, `o sv\tkuvatymut; u lqtomu mis\ci svo[ 
imenyny, urodyny ta qvile[. ~yro ba]awmo usim Vam ̀ edryx Bo]yx lask, ̀ astt\, zdorov#\ 
ta blahopolu//\ na Mnohi[ ta Blahi[ Lita!  
 

�  OUR SINCERE PRAYERS AND WISHES To our parishioners who celebrate their Birthdays, 
Name Days, and Anniversaries in February. May Our Lord Jesus Christ bestow his blessings of 
Good Health, Happiness, and Peace and Grant You Many Blessed Years to Come! 
 

� МНОГАЯ ЛІТА! - MANY HAPPY YEARS!....to Vitalii Stus and Iryna Buben, who 
accepted the Holy Mystery of Matrimony on Friday, January 30, 2026. On this joyous 
occasion, we offer our best wishes to the newlyweds and pray that our Lord will 
shower them with His Blessings. 
 

� PO}ERTVA NA CERKVU / CHURCH DONATION  

In Memory of Stefania Szahaj 

$50.00 Walter & Wanda Melnyk 
          

Nexaj Vselaskavyj Hospod; vidplatyt; Vam storyceq! 
Thank You for Your kind generosity and love for Your Parish Church! 

 

�  VI?NA LAMPA      ETERNAL LIGHT    An offering has been made for the Eternal Light 
to be lit for one (1) week, beginning Sunday, February 8th 2026, through February 14th,  2026, in 
Memory of Stefania Szahaj, by Martha and Nestor Bojko.  



 

 
�  VI?NA LAMPA      ETERNAL LIGHT    An offering has been made for the Eternal Light 
to be lit for one (1) week, beginning Sunday, February 15th 2026, through February 21st,  2026, in 
Memory of Stefania Szahaj, by Peter, Luba Andrea & Alexander Zelez.  
 

�   ETERNAL MEMORY!   VI?NA| PAM#|T:! Your prayers are requested for  
the repose of the soul of Bohdan Pokora, who fell asleep in the Lord on  
January 29, 2026. May God grant him eternal peace! 

 

�  CHURCH OFFERING  ENVELOPES 2026  Your 2026 Offering envelopes and new 2026 

calendars are ready for pick up in the church.  If you would like to join the parish and receive 

envelopes, or if you need to be removed from our parish list, please notify the Parish Office.  
 

CERKOVNI KONVERTY – 2026     Ваші нові конверти для пожертв та календарі на 2026 рік 

можна забрати у церкві. Якщо ви бажаєте приєднатися до парафії та отримати конверти, або 

якщо вас потрібно видалити зі списку членів нашої парафії, будь ласка, повідомте про це 

парафіяльну канцелярію.  
 

�   SOROKOUSTY    SOROKOUSTY   Slu]by za pomerlyx – sorokousty slu]ytymemo 
c;oho 2026 roku v nastupni suboty>  28-ho lqtoho< 7-ho ta 14-ho berezn\< ta 23-ho travn\. 
Vprodov] velykoho postu my pomynawmo i molymos; za na’yx pomerlyx ridnyx ta 
blyz;kyx.  |k`o vy ba]awte pom#\nuty va’yx pomerlyx, pro’u podaty =xni imena ta vaø’i 
po]ertvy do /etverha 5-ho lqtoho, dl\ per‘o=¢ pomynal;no¢ zaupokijno¢ slu]by.  
 

All Souls Saturdays 

The Church sets aside certain days as "Saturday of the Souls."  In the Slav tradition, these are the 
Saturdays of Meatfare, the 2nd, 3rd, and 4th Saturdays of the Great Fast, and the Saturday before 
Pentecost.  

 

ALL SOULS SATURDAYS      "The Holy Fathers were convinced 

that the commemoration of the departed by alms and sacrifices 

(Divine Liturgies) brings great comfort and benefit to them" 
 

MEMORIAL SERVICE for the DEAD:     The memorial service for 
the deceased – Sorokousty – will be held on Saturdays:  Feb. 28th;  
March – 7th ,& 14th and on 23rd of May 2026. 
 

LENTEN SOROKOUSTY: During Lent, we remember our Deceased 
loved ones. If you wish to join in this prayer, please provide me with a 
list of names, to be remembered at  All Soul’s Saturdays. Print or type 
all names to be prayed for, insert them in the designated 

“SOROKOUSTY” envelope along with your offering, drop them in the collection basket, or mail 
them to the church office. 
 

�   THE MONTH OF FEBRUARY:    Our parish has 2 envelopes the first being "Sower" our 
Diocesan Newspaper, which costs $20.00 annually. The newspaper provides information on the 
work of Our Patriarch, Our Bishops, and our Parishes. The second is "Andrew's Pence" for the 
needs of the office of our Beloved Patriarch Sviatoslav. 
 

Each envelope can be found in your box the envelopes. As a parish, we have an assessment. 
Please bring these envelopes to church with your donation enclosed or can be mailed to the parish 
office. Please do not mail to Stamford as our parish will not receive proper credit. 

Thank you for your kind support. 
 



 
 

FEBRUARY IS CATHOLIC PRESS 

MONTH 
Don’t forget to renew your annual  

subscription to our diocesan newspaper  
“THE SOWER”- $20  February 1, 2026 

 

 

LQTYJ - MIS|C:  
KATOLYC:KO{ PRESY 

Ne zabud;te vidnovyty ri/nu peredplatu 
na na' Diwcezial;nyj /asopys  

@SIVA?@-$20  1-ho lqtoho, 2026. 
 

Annual “ANDREW’S PENCE” or Gift of 

Love collection for the needs of the Office of    

Patriarch Sviatoslaw is scheduled for 

Sunday, February 15th, 2026 

 
 

 

Ri/na zbirka @ANDRI{V HRI"@ 
vidbudet;s\ u Nedilq 15-ho lqtoho.  Ce 

na' dar lqbovi 
Patriarxovi Sv\toslavu ta vklad na 

kone/ni potreby ur\duvann\ ta 
funkciqvqnn\ ekzarxativ na'o[ Cerkvy 

na sxidnij Ukra[ni 
 

 

Church in Need 
The Second Sunday of Great Lent 

 

Церква в Потребі 
Друга неділя Великого посту 

 

�  VIDVIDUVANN| NEDU}YX   Dl\ udilenn\ Sv\tyx Tajn nedu]ym ta 
nemi/nym  parafi\nam, pro'u povidomyty paroxa. Obov’\zok velykodno[ 
spovidi mo]na vykonaty do praznyka Voznesenn\ H.N.I.X.  
VISITING OF SICK.   To arrange for Sacraments for the elderly and sick at home,   
Please call the Parish Office at (860)-525-7823. 

 

VELYKOPOSNA MISI|  C;ohori/nu Velykoposnu misiq v ukra[ns;kij 
ta anhlijs;kij movax provede Preosv\`enyj Vladyka Pavlo 

Xomnyc;kyj u nedilq 22-ho berezn\ (5 Nedil\ 
Postu).  Prystupyty do Sv. Tajny Spovidi mo]na 
bude u nedilq rankom z 8>00 do 12>00 hod. 

 

OPPORTUNITY TO FULFILL YOUR EASTER DUTY! 
On Sunday, March 22nd, 2026, Most Rev. Paul Chomnycky will  
conduct Lenten Mission (Ukr/Eng) & will hear confessions.  
There will be another priest Very Rev. Archpriest Bohdan Tymchyshyn, 
S.T.D,  Ph.D. (Rector of St. Basil’s Seminary) available to hear 
confessions during the Divine Liturgies from 8:00am to 12:00pm.  
 

PLEASE NOTE: there will be NO confessions heard from Good Friday until Bright Tuesday 

except in the case of an emergency! Easter Duty may be fulfilled until the Ascension of our Lord 
 

СИРОПУСНА НЕДІЛЯ 

Що таке "сиропуст"? Свята Церква, помалу готуючи нас до посту, у М'ясопусну неділю 

наказала не їсти м'ясні страви. У часі сиропусної або сироїдної седмиці Церква дозволяє 

споживати тільки молочні стра- ви. Та в Сиропусну неділю треба й від цих страв відмовлятися. 

Звідси й назва "сиро-пуст", тобто відпущення сира. Цей тиждень називався в народі сирний 

або масляний, а Сиропусна неділя мала назву пущення, тобто утримання від усіх молочних 

продуктів. У цю неділю в нас справляли "запусти", тобто останні передпісні забави. У Західній 

 Європі наші "запусти" називалися "карнавалом", що означало те саме, що й м'ясопуст, від 

італійського "карне-вале" — дослівно: прощай м'ясо! У латинській Церкві Великий піст почи-

нається щойно в середу нашого першого тижня посту, у т. зв. Попільну середу, коли посипають 

голови попелом на знак покути. До того дня в латинській Церкві ще можна їсти м'ясо й робити 

забави, що подекуди бувають дуже гучні. Практика сиропусного тижня і неділі дуже давня.  



 

 

Про неї згадує вже олександрійський патріярх Теофіл († 412), а перед тим установлена 

М'ясопусна седмиця й неділя. Синаксар на сирну суботу каже, що, на думку декого, 

сиропусний тиждень став законом за грецького цісаря Гераклія (610-641).  

Той шість літ воював з перським царем Хозроєм і дав обітницю, що коли виграє війну, то не 

буде їсти м'яса цілий тиждень перед Великим постом. У суботу перед Сиропусною неділею 

свята Церква, щоб дати нам приклад і заохотити до посту й покути, відзначає пам'ять усіх 

святих мужів і жінок, що від найдавніших часів провели своє життя в молитві, пості й покуті.  

Тут передовсім ідеться про тих, хто протягом віків жив життям посту й покути чи то по 

монастирях, чи на пустині одинцем. Богослужба Сиропусної седмиці прибирає щораз більше 

пісний вид, особливо в середу, п'ятницю і в неділю при кінці вечірні. У вівторок на вечірні вже 

починаються поклони, що тривають цілий піст.  
 

ОБРЯД ПРОЩЕННЯ В СИРОПУСНУ НЕДІЛЮ 

У давнину в монастирях Сходу був гарний звичай: відбувати обряд взаємного прощення в 

Сиропусну неділю. Цей обряд викону-вався ввечері після скромної вечері. Усі монахи у 

присутності вірних просили один в одного прощення за свої провини, обій-малися і давали 

поцілунок миру. Миряни також просили один в одного взаємне прощення. Подекуди при обряді 

прощення співали стихири Пасхи: "Пасха священная нам днесь з'явилася... ". Остання стихира 

закінчується закликом до взаємного прощення: "... і друг друга обіймім! Промовмо: "Браття", — і 

тим, що ненавидять нас; простім усе... ". Цей спів стихир Пасхи мав означати, що як у дні 

Христового Воскресення, так і тепер, на вступі до Великого посту, треба один одному все 

пробачити задля Христа, що задля нас постив, терпів і воскрес. Цей дуже зворушливий обряд 

прощення зберігався ще в Києво-Печерській Лаврі до часу приходу влади комуністів. І тут усі 

монахи мали спочатку скромну передпісну вечерю. Потім усі, на-стоятелі й звичайні монахи, 

одягалися в монаші мантії і йшли до церкви. Усі настоятелі Лаври, від найвищого до найнижчого, 

ста-вали поряд посередині церкви, а вся братія Лаври, яких кількасот осіб, підходили до 

настоятелів, падали на коліна один перед одним і зі словами: "Прости мені, Отче", — чи — "Прости 

мені, Брате", трикратно цілували один одного. А митрополичий хор співав при тому стихиру з 

великої вечірні Сиропусної неділі: "Сіде Адам прямо рая, і свою наготу ридая плакаше... ". Після 

обряду прощення всі мовчки розходилися.  

Справді, яке велике значення для нашого духовного життя мають ті чотири передпісні неділі. Хто 

разом з митарем бився в груди й учився від нього покори; хто з притчі про блудного сина навчився  

довір'я до Божого милосердя; хто в М'ясопусну неділю з розважання про Страшний Суд набрав 

боязни перед Божою справедливістю, яка так сильно діткнула наших прародичів, про що говорить 

Сиропусна неділя, — для того тепер піст не буде страш-ний. Він радше буде для нього потребою 

його серця й душі. Він тепер сам бажатиме постити й бити поклони, знаючи, що молитва, піст і 

жаль за гріхи найкраще приготує його душу до зустрічі світлого празника Христового 

Воскресення.  

 

CHEESEFARE SUNDAY. SUNDAY OF FORGIVENESS. 

Introduction 

 



 

 

The Sunday of Forgiveness is the last Sunday before the commencement of Great Lent. During the 

pre-Lenten period, the services of the Church include hymns from the Triodion, a liturgical book that 

contains the services from the Sunday of the Publican and the Pharisee, the tenth before Pascha 

(Easter), through  
 

Great and Holy Saturday. On the Sunday of Forgiveness, focus is placed on the exile of Adam and 

Eve from the Garden of Eden, an event that shows us how far we have fallen in sin and separated 

ourselves from God. At the onset of Great Lent and a period of intense fasting, this Sunday reminds 

us of our need for God’s forgiveness and guides our hearts, minds, and spiritual efforts on returning 

to Him in repentance.  

Biblical Story 

The Sunday of Forgiveness, the last of the preparatory Sundays before Great Lent, has two themes: it 

commemorates Adam’s expulsion from Paradise, and it accentuates our need for forgiveness. There 

are obvious reasons why these two things should be brought to our attention as we stand on the 

threshold of Great Lent. One of the primary images in the Triodion is that of the return to Paradise. 

Lent is a time when we weep with Adam and Eve before the closed gate of Eden, repenting with them 

for the sins that have deprived us of our free communion with God. But Lent is also a time when we 

are preparing to celebrate the saving event of Christ’s death and rising, which has reopened Paradise 

to us once more (Luke 23:43). So sorrow for our exile in sin is tempered by  

 The second theme, that of forgiveness, is emphasized in the Gospel reading for this Sunday and in 

the special ceremony of mutual forgiveness at the end of the Vespers on Sunday evening. Before we 

enter the Lenten fast, we are reminded that there can be no true fast, no genuine repentance, no 

reconciliation with God, unless we are at the same time reconciled with one another. A fast without 

mutual love is the fast of demons. We do not travel the road of Lent as isolated individuals but as 

members of a family. Our asceticism and fasting should not separate us from others but should link us 

to them with ever-stronger bonds.  

The Sunday of Forgiveness also directs us to see that Great Lent is a journey of liberation from our 

enslavement to sin. The Gospel lesson sets the conditions for this liberation. The first one is fasting—

the refusal to accept the desires and urges of our fallen nature as normal, the effort to free ourselves 

from the dictatorship of the flesh and matter over the spirit. To be effective, however, our fast must 

not be hypocritical, a “showing off.” We must “appear not unto men to fast but to our Father who is 

in secret”.  

The second condition is forgiveness“  If you forgive men their trespasses, your Heavenly Father will 

also forgive you”. The triumph of sin, the main sign of its rule over the world, is division, opposition, 

separation, and hatred. Therefore, the first break through this fortress of sin is forgiveness—the return 

to unity, solidarity, and love. To forgive is to put between me and my “enemy” the radiant forgiveness 

of God Himself. To forgive is to reject the hopeless “dead ends” of human relations and to refer them 

to Christ. Forgiveness is truly a “breakthrough” of the Kingdom into this sinful and fallen world.  

At the onset of Great Lent and a period of intense fasting, this Sunday reminds us 

of our need for God’s forgiveness and guides our hearts, minds, and spiritual efforts 

on returning to Him in repentance. 
 

Preterpivyj za yas Strasty, Isuse Xryste, Synu Bo]yj, pomyluj nas! 
Having suffered the Passion for us, O Jesus Christ, Son of God, have mercy on us! 
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movoq ta rada Vam dopomohty ! 
 

                              

 

Ukrainian American Cultural 
Center of Connecticut 

 

5 Commerce Drive 
Cromwell, CT 06416 

 

MAPLE HILL CHAPELS  

TALARSKI FUNERALS 
 

“Ми і надалі обслуговуємо 
українську громаду” 

 

Serving You with Excellence  
 Since 1900  License: 00687 

 

New Location: 906 Farmington Ave. 

West Hartford, CT. 06119 
 

860-246-1377 / 860-982-2460 
John Console (owner) 

NORTH EAST 




	26-2-8.pdf (p.1-7)
	CHURCH-ADD February 8.2026.pdf (p.8)
	Untitled1.pdf (p.9)

